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NOTICE.

Tue Liturgy of the Holy Apostolic Church of
Armenia has already been twice translated into
English by English clergymen ; first by the late Rev.
R. W. Blackmore from a Russian translation made by
Dolgoroucki Prince Joseph Arghouthiants, Armenian
Archbishop in Russia ; and secondly by the Rev. S.
C. Malan, D.D., formerly Viecar of Broadwindsor, from
the Armenian original printed at Constantinople by
command of the Patriarch Paul of Adrianople; and
each of these versions has passed through two editions.
Owing, however, to many circumstances, I have been
urged to prepare a Manual which should contain the
Armenian original together with an English trans-
lation.

For the original I have used, as guides, copies of
two Missals, one printed in the city of Smyrna in
1761, and the other in Jerusalem in 1873, inserting
a set of proper portions, namely, Introits, Hymns,
and Trisagions, which may serve alike for festivals
and ordinary days; and for the English I have
selected the second of the above mentioned transla-
tions, on account of its fidelity and style, the
venerable translator having given me permission to
use the same, and expressed his willingness to assist
me during the printing; which promise he has
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fulfilled, kindly revising his former translation and
newly translating the proper portions which have
been given by me. For whose help and hearty
co-operation I am greatly indebted.

ARCHIMANDRITE ESSAIE
ASDVADZADOURIANTS.
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Blessed be our Lord Jesus Christ. Amen.

Our Father, which art in heaven, hallowed be Thy
name. Thy kingdom come. Thy will be done on
earth as 1t i1s in heaven. Give us this day our daily
bread, and forgive us our trespasses, as we forgive
them that trespass against us; and lead us not into
temptation ; but deliver us from evil. For Thine is
the kingdom, and the power and the glory, for ever
and ever. Amen.

May God, the lover of man, accept our psalmodies
and suplications according to His beneficent will. May
He grant forgiveness of our sins and great transgres-
sions, deliver us from evil, and save us from our sins;
and let there be glory to Him for ever. Amen.
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THE ORDER OF MINISTRATION IN
THE CHURCH.

When the Priest intends to offer the oblation, he must put on vestiments
suitable for the service. With the deacons, therefore, he goes into
vestry, where the vestments are kept. Then the several ministers being
apparelled, every one according to his order, they shall say, in anti-
phon, Psalm cxxxii.

Let Thy priests be clothed with righteousness, and
let Thy saints sing with joyfulness.
1 Lord, remember David, and all his trouble.

How he sware unto the Lord, and vowed unto the
mighty God of Jacob.

Surely I will not come into the tabernacle of my
house, nor go up into my bed ;

I will not give sleep to mine eyes, nor slumber to
mine eyelids, neither any rest to my body, until I find
out a place for the Lord, an habitation for the mighty
God of Jacob. _

Lo, we heard of it at Ephratah : we found 1t in the
fields of the wood.

We will go into His tabernacle: we will worship
at his foot-stool.

Arise, O Lord, into Thy resting place; Thou and

the Ark of the covenant of Thy holiness.
A2
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Let Thy priests be clothed with righteousness; and
let Thy saints shout for joy.

For Thy servant David’s sake, turn not away the
face of Thine Anointed.

The Lord hath sworn in truth unto David ; He will
not turn from it : Of the fruit of thy body will I set
upon thy throne.

If thy children will keep my covenant and my
testimonies that I shall teach them :

Their children shall also sit upon thy throne for
evermore.

For the Lord hath liked Sion: He hath chosen it
for His habitation. This i1s my rest for ever: here will
I dwell; for I have taken pleasure in it.

I will abundantly bless her provisions : I will satisfy
her poor with bread.

I will also clothe her priests with salvation: and
her saints shall shout aloud for joy.

There will I make the horn of David to flourish: I
have ordained a lamp for mine Anointed.

His enemies will I clothe with shame: but upon
himself shall my holiness flourish.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the
Holy Ghost.

Now and for ever, world without end. Amen.
The Deacon, aloud.

Let us pray to the Lord in peace.

e/
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Let us ask the Lord in faith, and with one accord,
that He will bestow on us the grace of His mercy.
The Lord Almighty, our God, will save us, and have
mercy upon us.

Then to be said, twelve times, * Liord have mercy upon us.”

Private prayers of the Celebrant Priest before putting on his
robes.

O Lord Jesu Christ, who art clothed with light
as with a garment, Thou didst appear on earth in
unspeakable humility, and didst converse with men.
Thou who wast made eternal High Priest after the
order of Melchisedee, and who didst adorn Thy Holy
Church; O Lord Almighty, who hast vouchsafed
unto us to put on that same heavenly garment, fit
me, Thine unworthy servant, at this-hour, when I
venture to draw nigh to this spiritual service of Thy
glory. Wherefore, in order that T be stripped of the
defiled garment of all ungodliness, and that I be
adorned with Thy light, remove my wickedness from
me, and blot out my transgressions, that I be made
worthy of the light Thou hast prepared for me.
Grant me to enter with priestly glory upon the
ministry of Thy holy things, in company with those
who have kept Thy commandments without sin. So
that I also be found prepared for the heavenly mar-
riage feast with the wise virgins; there to glorify
Thee, O Christ, who didst take away the sins -of all
men. For Thou art the holiness of our persons, and
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unto Thee, O beneficent God, belong glory, dominion,
and honour, now and ever, world without end. Amen.

Then the Deacons drawing near, shall robe him, saying,

Let us pray to the Lord in peace. Receive us, save
us, and have mercy upon us [O Lord].

The Priest. Blessing and glory to the Father, and
to the Son, and to the Holy Ghost, now and ever,
world without end. Amen.

After the blessing he shall first put the mitre upon his head, and say,
Lord, put upon me the helmet of salvation, that
with strength I may ficht the enemy. By the grace
of our Lord Jesus Christ; unto whom belong glory,
dominion, and honour; now and ever, world without
end. Amen.
For the Albe.

Clothe me, O Lord, with the garment of salvation,
and with the robe of joyfulness; and surround me with
vesture of salvation. By the grace of our Lord Jesus
Christ, ete.

For the Stole.

Clothe my neck, O Lord, with righteousness, and
cleanse my heart from all defilement of sin. By the
grace of our Lord Jesus Christ, etec.

For the Girdle.
Let the girdle of faith, bound in the middle of my

2k
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heart and of my mind, wipe off from them the thought
of impurity ; and cause the power of Thy grace to
abide in them at all times. By the grace of our Lord
Jesus Christ, ete.

For the right Maniple.

Give strength, O Lord, to my right hand, and
wash away all my filthiness ; that I be enabled to wait
on Thee in cleanness of mind and body. By the grace
of our Lord Jesus Christ, ete.

For the left Maniple.

Give strength, O Lord, to my left hand and wash
away all my filthiness; that I be enabled to wait on
Thee in cleanness of mind and body. By the grace
of our Lord Jesus Christ, ete.

For the Vagas { Ephod).

Clothe my neck, O Lord, with righteousness, and
cleanse my heart from all filthiness of sin, By the
grace of our Lord Jesus Christ, ete.

For the Chasuble.

Lord, of Thy merecy, clothe me with a bright gar-
ment, and protect me against the wiles of the wicked;
that I be counted worthy to glorify Thy glorious
name. By the grace of our Lord Jesus Christ, ete.
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- After having put on all his vestments, the Priest shall say,

My soul shall rejoice in the Lord, because He has
clothed me with a garment of salvation, and with a
vesture of gladness; He has put upon me a crown as
upon a bridegroom, and has adorned me like a bride
with her jewels. By the grace of our Lord Jesus
Christ, ete.

For the Towel.

Cleanse my hands, O Lord, from all filthiness of

sin. By the grace of our Lord Jesus Christ, ete.

While the Priest is robing, the choir sing this hymn :

O mystery, deep, unsearchable, eternal! Who hast
set up Thy dwelling in light, which no man ecan
approach unto, in splendid glory of brilliant heavenly
spirits : -

With wonderful power didst Thou create Adam a
lordly figure, and didst clothe him in glorious attire
in the garden of KEden, the abode of delights ;

'Through the sufferings of Thine only Begotten,
Thou hast received all creatures, and again hast made
man immortal, clad in a garment which no one can
take from him.

O chalice of rain of fire, that fell on the Apostles
in the holy upper chamber; O God, pour Thy Holy
Spirit on us also, together with the garment of Thy
wisdom.

Holiness becometh Thy house, who art clothed in
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majesty. As thou art surrounded with the beauty of
holiness, so also gird us about with truth,

Thou who didst spread Thy creating arms to the
stars, strengthen our arms with power, to intercede
when we lift up our hands unto Thee.

Bind our thoughts and our senses as the weft of
this tire binds our head, and let this crosswise stole
embroidered with golden flowers, like that of Aaron,
be for the honour of the Sanctuary.

Supreme, divine Sovereign of countless multitudes,
clothe us in the tunic of love, in order to fit us for
the due ministration of Thy mysteries.

Heavenly King, keep Thy church immoveable, and
maintain in peace the worshippers of Thy Holy Name.

Then they all step in front of the Holy Table, and the Priest washes
his hands, saying Psalm xxvi. [in antiphon].

I will wash my hands in innocency; so will I
compass Thine altar, O Lord.

Judge me, O Lord, for I have walked in mine in-
tegrity : I have trusted also in the Lord without
wavering.

Examine me, O Lord, and prove me ; try my reins
and my heart.

For Thy loving-kindness 1s before mine eyes; and
I have walked in Thy truth.
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I shall not sit with vain persons: neither will I go
in with the wicked.

I hate the congregation of evil-doers, and I will
not sit with the ungodly.

I will wash my hands in innocency, so will I
compass Thine altar, O Lord.

That I may cause the voice of thanksgiving to be
heard, and tell of all Thy wondrous works.

Lord, I have loved the habitation of Thy house;
and the place where Thy glory dwelleth.

Gather not my soul with sinners, nor my life with
men of blood :

In whose hands is mischief, and their right hand 1s
full of bribes.

But as for me, I will walk in -mine integrity :
redeem me and be merciful unto me.

My foot standeth in an even place: In the congre-
gations will I bless the Lord.

Glory be to the Father, and to the Son, and to the
Holy Ghost.

Now and ever, world without end. Amen.

The Priest. For the sake of the Holy Mother of
God, O Lord, accept our supplications, and save us
alive.

T’e Deacon. Let us make the Holy Mother of God
B
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and all the saints, our intercessors with the Father in
Heaven, that He will be pleased to have mercy, and,
in his pity, to save alive his creatures. Almighty
Lord God, save us, and have mercy on us.

The Priest. Receive, O Lord, our supplications
through the intercession of the Holy Mother of God,
the Immaculate Mother of Thine only begotten Son,
and through the entreaties of all Thy saints. Hear
us, O Lord, and have mercy [on us]; bear with us, put

away our offences, and forgive us our sins, and make
us worthy, with praises, to glorify Thee, with Thy
Son, and the Holy Ghost; now and ever, world with-
out end. Amen.

Then, turning towards the congregation, ke says,

I confess before God, and the Holy Mother of God,
and before all the Saints, and before you, father and
brethren, all the sins I have committed. For I have
sinned in thought, word, and deed, and with every
sin committed by men ; I have sinned, sinned, I pray
ye, entreat God for me.

The bystanders [ Clerks] shall ansiwcer,

Let God Almighty, have mercy on thee, and grant
thee forgiveness of all thy trespasses, past and present;
let Him deliver thee from those that are to come,

B 2
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confirm thee in every good work, and give thee rest in
life everlasting. Amen.

o which the Priest replies :

Let God who loves men, set you also free, and for-
give you your trespasses ; give you time for repentance,
and for the practice of good works; and be pleased to
direct your future life, through the grace of the Holy
Ghost, who 1s both mighty and pitiful; and unto
whom be glory for ever. Amen.

The Clerks. Remember us before the immortal

Lamb of God.

The Priest. You shall be remembered in presence of

the 1immortal Lamb of God.
The Clerks then say Psalm c. in antiphon.

Make a joyful noise unto the Lord, all ye lands :
serve the Lord with gladness:

Come before His presence with singing : know ye
that the Lord He is God.

It 1s He that hath made us, and not we ourselves ;
we are His people, and the sheep of His pasture.

Enter into His gates with thanksgiving, and into
His courts with praise.

Give thanks unto Him, and bless His name.

For the Lord is good ; His mercy endureth for ever;
and His faithfulness unto all generations.
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Glory be to the Father, and to the Son, and to the

Holy Ghost.
Now and ever, world without end. Amen.

Tle Deacon, aloud. In the name of Holy Church
do we pray the Lord, that through her He will save
us from [our] sins, and keep us alive through the
grace of His mercy. O our Lord God Almighty,

save us alive, and have mercy [on us].

T’e Priest. In the midst of Thy temple [O Lord],
and in presence of these bright and holy tokens
acceptable unto God, and of this holy place, do we
humble ourselves in fear and worship, and glorify

Thy holy, wonderful, and supreme authority. And
unto Thee do we offer blessing and glory with the
Father, and the Holy Ghost, now and ever, world
without end. Amen.

The Priest saying Psalm xliii. [in antiphon], goes up to the Altar.
I will go unto the Altar of God; even unto the
God of the joy of my youth.

The Deacon. Judge me, O God, and plead my
cause against an ungodly nation :
O deliver me from the deceitful and unjust man.

For thou art the God of my strength ; why hast

thou cast me off? Why go I mourning because of
the opression of the enemy ?

—
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O send out Thy light and Thy truth; let them I
lead me: Let them bring me into Thy holy hill,
and to Thy tabernacle.

Then will I go unto the altar of God, unto God who
makes my youth joyful : I

And upon the harp will I praise Thee, O God, my
God.

Why art thou cast down, O my soul? And why
art thou disquieted within me ? Hope thou in God :
for I shall yet praise him, who is the health of my
countenance, and my God.

Glory be to the Father, and to to the Son, and to
the Holy Ghost.

Now and ever, world without end. Amen.

The Deacon, aloud. Let us again pray to the Lord
in peace; and bless the Father of our Lord Jesus
Christ, who has counted us worthy to stand in the
abode of praise, and to sing spiritual songs; Lord
God Almighty, save us alive, and have merecy [on us].

The Priest. In this abode of holiness, and in the
seat of praise, in this dwelling of angels, and of expi-
ation for men, we fall down and, in awe, worship in
presence of these glorious and divine tokens, and of
the Holy Table, and we glorify Thy wonderful and

sovereign Majesty. And unto Thee we give bless-
-
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ing and glory, with the Father and the Holy Ghost,
now and ever, world without end. Amen.

[After these prayers the curtain is drawn, and remains so during the
whole of the oblation. If the celebrant is a bishop, however, the
curtain is drawn only after the two following great prayers].

Then the clerks sing the melody appointed for the day, or the hymn
to be said at the censing.

If the celebrant is a bishop, he draws over his breast the wvemerable
omophorion ; he then draws nigh to the table of offering, and there,
Jalling on his knees, he says, privately, and his eyes streaming with
tears, the following prayers to the Holy Ghost, who is the Agent and
Dispenser [ Steward or Economist] of the work.

Prayer of S. Gregory of Narey.

O Almighty, beneficent God of all things and
lover of men, creator of things visible and invisible,
Saviour and Preserver, Protector, and Giver of Peace,
Mighty Spirit of the Father, we entreat Thee with
open arms, with humble earnest prayer in Thine
awful presence. We draw nigh in great fear and
trembling, in order to offer this reasonable sacrifice ;
first to Thine unsearchable power, being, as Thou art,
equal in throne, in glory, and in Creative energy,
with the unchangeable Majesty of the Father; and
Searcher as Thou art also of the hidden, deep counsels
of the Almighty Father of Emmanuel, who sent Thee,
He who is the Preserver, Verifier, and Creator of all

+~0
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things. Through Thee was made known to us the
threefold personality in one essence of the Godhead ;
of which Three Persons Thou art known as one in-
comprehensible. By Thee, and through Thee, did the
first race of the patriarchal house, called Seers, declare
aloud and clearly the things passed and to come. The
Spirit of God announced Thee to Moses, even Thee,
who, moving on the surface of the waters, as an
energy which no one can restrain, and by Thy solemn
going to and fro, while brooding over them, and
under Thy sheltering wings fondly calling new beings
into life, didst foreshadow the mystery wrought at
Holy Baptism; who, after this pattern, and ere the
vault of the firmament above was spread on high,
like a veil, didst, as Absolute Ruler, create the Com-
plete Natures of all things that are, from all things
that were not. In Thy creating power shall all men
by Thee be renewed at the Resurrection, at the last
day of this existence, but the first of heavenly life.
Thee also did the Father’s First-born Son, Thy fellow,
and of the same essence with the Father, in one
likeness, obey with oneness of will, as He did His
Father. He announced Thee as the true God, equal

and of the same substance as His Mighty Father ;
He declared that blasphemy against Thee should
never be forgiven,thus cutting short the railing accusa-

tions of Thine impious gainsayers, while He, the just
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and innocent Creator of all, forgave Ilis accusers;
He who for our sins was betrayed to death, and rose
again for our justification. Unto Him be glory
through Thee, unto Thee praise, blessing, with the
Father Almighty, for ever and ever, Amen.

The same Eind of earnest supplication shall again be repeated, until firm
confidence, through the contemplation of [heavenly light], become
wonderfully revealed ; signifying, and again boding, peace from
above.

We entreat” and beseech, with sighs and tears
wrung from our innermost soul, Thy glorious and
creative essence, neither brought into existence nor
created, and not limited by time, O Merciful Spirit,
who art our advocate with the Father of Mercies ! in
groanings that cannot be uttered ; who keepest the
spirits, and cleansest sinners, and makest them temples
of the living and quickening will of the exalted
Father. Set us now free from all unclean deeds that
are not agreeable to Thine indwelling [with us]; so
that the bright light of Thy gifts may not be
quenched within us, from the contemplative eyes
of our understanding ; that we may possess Thee in
us, united with us by prayer, and the incense of a
godly life. And since one of the Most Holy Trinity
is being offered, and another takes pleasure in us
through the Blood of His First-born Son that reeon-
ciles us to Him—do Thou, O Holy Spirit, receive
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our supplications, and make us a fit habitation for
Thee, through every worthy preparation for the deli-
cious tasting of the Heavenly Lamb ; and without
risk of condemnation, meet to receive this manna of
immortality, of the life of a new salvation [recovery].
And let this fire consume every cause of offence in
us, like the live coal brought to the lips of the
prophet, by the angel holding the tongs; so that in
every way Thy mercy and pity may be proclaimed,
as the Father’s loving-kindness manifested through
the Son ; who received the prodigal son, and brought
him into the fatherly inheritance, and directed impure
sinners to the Heavenly Kingdom, the bliss of the
righteous. Yea, yea, I also am one of them ; receive
me, therefore, with them, as requiring great love and
pity, destitute as I am of Thy graces purchased for
me by the Blood of Christ. That in all this Thy
Godhead be made manifest unto all, gloritied together
with the Father,in like honour, with one will, and
in one power of praise.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord !

The Bushop, aloud. For thine is the pity, the
power, the charity, the strength, and the glory, for
ever and ever. Amen.

He then, rising, comes to the table of oblation, where the Proto-diacon
brings the wafer, which the celebrant takes, and places upon the

paten, saying,

Memorial of our Lord Jesus Christ, who sits
resting on a throne not made with hands. He
gave Himself up to the death upon the Cross, for
mankind ; » Praise Him, and bless Him, and
extel Him, for ever and ever.
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Then, taking the wine, he pours it cross-wise into the Chalice, saying,

In remembrance of the saving dispensation of our
Lord and Saviour Jesus Christ, through the foun-
tain of whose Blood, flowing from His side, His
creatures have been renewed and made immortal.
" Bless Him, and praise Him, and extol Him, for
ever and ever.

F Then shall he say, privately, this prayer of St. Jokn Chrysostom.

O Lord our God, who didst send into the world the
heavenly bread, the food of the whole world, our Lord
Jesus Christ, as a Saviour, Redeemer and Benefactor, to
bless and to sanctify us; be pleased, O Lord, Thyself to
bless now "4 this our oblation. Receive it on Thy
heavenly table. Remember, beneficent and loving as
Thou art, both those who offer it to Thee, and those
for whom it is offered. And keep us without rebuke
in the priestly function of Thy holy mysteries. For
holy and glorious is the great and most honourable
majesty of Thy glory, of the Father, and of the Son,
and of the Holy Ghost, now and for ever, world

without end. Amen.
He then covers (the Chalice with a veil,) saying Psalm xeciii.

The Lord reigneth; He is apparelled with majesty;
The Lord is apparelled, He hath girded Himself with
strength :

The world also is established, that it cannot be
moved. Thy throne is established of old : Thou art
from everlasting.
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_ The floods have lifted up, O Lord, the floods have
lifted up their voice; the floods lift up their waves,

Above the voices of many waters, the mighty
breakers of the sea.

The Lord on high is mighty. Thy testimonies are
very sure :

Holiness becometh Thine house, O Lord, for ever-
more. ;

Glory be to the Father, and to the Son, and to

the Holy Ghost; now and ever, world without end.
Amen. |

He then thrice makes the sign of the Cross, saying,

Let the Holy Ghost Yl come upon thee, and let
the power of the Most High overshadow thee.

He then censes (the Oredence T. a.ble), saying,

I offer Thee incense, O Christ, the sw'éeﬁ smell of a

spiritual offering. Receive it as a sweet-smelling

savour unto Thy heavenly and intellectual place of
offering : Send upon us, in return, the graces and
éiﬁss of Thy Holy Spirit; for unto Thee do we
aseribe glory, with the Father and with the Holy

Ghost, for ever and ever. Amen.

Then the curtain is drawn aside, and the Priest, censing, descends into the
middle of the church, together with the deacons, and, again ascending,
thrice bows to the Altar.

Hymn of Censing. Hymn VI1. tune.

In this shrine of devotional offerings in the Lord’s
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temple, we who are assembled together for the
mystery of worship and supplications before the Holy
Mass, wave up aloft a mixture of sweet spices.
Favourably receive our prayers as the savour of
sweet-smelling incense, myrrh, and cinnamon. Keep
firm in holiness, 1o serve Thee, now and ever, those
who offer it to Thee; through the intercession of
Thy Virgin Mother, accept the supplications of those
who worship Thee.

O Christ, who with Thy Blood hast made Thy
Church brighter than the heavens, and hast appointed
within her, after the pattern of heavenly hosts, orders
of Apostles, Prophets, and holy teachers, we priests,
deacons, readers, and clergy here assembled, burn in-
cense before Thee, as Zachariah did of old. Accept
from us our prayers sent up to Thee as incense, like
the sacrifice of Abel, of Noah, and of Abraham ; and
through the intercession of Thy heavenly hosts main-
tain ever firm the throne of Armenia.

Rejoice greatly, O Zion, daughter of light, Holy
Mother of thy Catholic children, Fair Spouse, adorned
as thou art, embellish this heaven-like sanctuary ;
for the Anointed God, Very God of very God, 1s ever

offered in Thee, a sacrifice without fire, who dispenses
His own Body and Blood, in reconciliation to the
Father, and in remission of sins to us. Through His
pure cleansing of our iniquity, grant forgiveness to
the builder of this temple.
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One Holy Church confesses the pure Virgin Mary,
Mother of God, for that she gave us the bread of
immortality and the cup of rejoicing. We give her
blessings in spiritual songs.

Then the Proto-diacon, standing in the middle of the church, calls aloud,
Bless, O Lord.

The Priest answers with a loud voice,
Blessed be the Kingdom of the Father, and of the
Son, and of the Holy Ghost, now and ever, world
without end. Amen.

Then the Clerks say the proper Introit for the feast, or the following one, .

O. only Begotten Son and Word God, Thou, who
art an immortal Being, didst consent to be 1ncarnate
from the Holy Mother of God and ever Virgin:© O
Christ our God, who art immutable, who didst

really become man, and wast crucified, who didst

abolish death by Thy death ; Thou, one of the Holy
Trinity, who art glorified with the Father,'an_gl the
Holy Ghost, save us. -

For Easter.

Christ is risen from the dead. By His death He
overcame death, and by His resurrection He has
granted us life; glory be to Him for ever. Amen..

When ended, the Proto-diacon says, aloud, | .

Let us again pray to the Lord in peace. Receive

us, save us, and have mercy on us.

Bless, O Lord.
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Then the Priest says,

Blessing and glory to the Father, to the Son, and
to the Holy Ghost, now and ever, world without end.
Amen.

Peace v+ be to all.
The Clerks. And with thy Spirit.
T%e Deacon. Let us worship God.
The Clerks. In Thy presence, O Lord.

Then the Priest says, aloud,

O Lord our God, whose power is unsearchable, and
whose glory is incomprehensible; whose mercy is
infinite, and whose clemency 1s unspeakable; in great
compassion look down upon Thy congregation, and
upon this holy temple; and abundantly show Thy
mercy and pity on us, and on those who pray with
us. For unto Thee belong glory, dominion, and
honour, now and ever, world without end. Amen.

Then the Cleris begin the Psalin and Hymn appointed for the day, or the
Jollowing one.

L Psalm. The Lord reigneth. Hymn I. tune.

Let wus praise, with a unanimous song, Christ the
King of glory, who for our sake was incarnate of the
Virgin, and suffered upon the Cross.

Let us praise, with a unanimous song, Him who
consented to be in the grave for three days, and rose
from death in power.
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 Let us praise, with a unanimous song, Him who
powerfully bursted the doors of hell, and has clothed
His Church with Divine Majesty.

For FEaster.

Christ is risen from the dead. Alleluia.

~ Come, O ye people, sing to the Lord. Alleluia.
To Him, who is risen from the dead. Alleluia.
To Him, who has given light to the world. Alleluia.

" While they sing, the Priest says, privately, this prayer.

O Lord our God, save alive Thy congregation, and
bless Thine inheritance; keep whole the fulness of
Thy Church; sanctify those who in love visit the
beauty of Thy house; do Thou glorify us, O Lord,
by Thy divine power, and forsake not those who put
their trust in Thee. For thine is the power, the
dominion, and the glory, for ever and ever. Amen.

Peace be to all.

O Thou who didst teach us to pray both in common
as we do now, and in secret, and who didst promise to
grant the supplications of two or three gathered
together in Thy name: Do Thou now fulfil the
requests of Thy servants according to their wants ;
granting us in this world the knowledge of Thy
truth, and in the world to come life everlasting. For
Thou, O God, art beneficent and loving ; and unto
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Thee belong glory, dominion, and honour, now and

ever. Amen.

Then, while the Clerks give glory, they all bow before the Sanctuary, and
the Priest (turning, makes the sign of the Cross, towards the
congregation, and) bowing to the Holy Table, says the following

prayers privately.
O Lord God, who hast established in the heavens
the orders and the legions of Angels and of Archangels

to wait upon Thy glorious Majesty, grant that now

Thy holy angels may come among us, and minister
with us, and with us also praise Thy goodness.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest, aloud. For thine is the power, the
dominion, and the glory, for ever and ever. Amen.

Then they kiss the Holy Table, and the deacons cry aloud
Proschume (let us attend).
Then one of the Deacons raises up the Holy Gospel, and the Clerks
meanwhile sing the proper Trisagion for the feast.
On the days of the Annunciation, N ativity, and Circumcision.

Holy God, Holy and Mighty, Holy and Immortal.
Who wast manifested for us, have mercy upon us,
[Thrice repeated].

On the Purification, and Palm-Sunday.

Holy @od ... Who didst come and art to come,

have mercy upon us.
On Easter, and on other Sundays.

Holy God ...... Who didst rise from death, have
mercy upon us.
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(On Ascension.

Holy God ...... Who didst ascend to the Father
with glory, have mercy upon us.

On Pentecost.

Bloly God ...... Who didst come and rest on
the Apostles, have mercy upon us.

On the Transfiguration.
Holy God ...... Who didst appear on the mountain
of Tabor, have mercy upon us.
On the Assumption of the Mother of God.
Holy God ...... Who didst come to transfer Thy
Mother and Virgin, have mercy upon us.

On the Holy Cross.
Holy God ...... Who wast crucified for us, have

mercy upon us.

Then the Priest shall at the same time say this prayer privately.

O Thou Holy God, who dwellest among the Saints,
whom Seraphim praise, whom Cherubim extol in
glory, and before whom all the hosts of heaven fall
down in worship; Thou who didst bring all crea-
tures into being out of that which did not exist;
-{ who didst make man after Thine own image and

similitude, and didst adorn him with Thy manifold
gifts, and didst teach him to seek wisdom and good
understanding ; Thou who didst not think scorn of

sinners, but who didst place within reach of them
D
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repentance unto salvation : Thou hast made us, Thy
humble, unworthy servants, worthy at this hour to
stand in presence of the glorious holiness of Thy
table, there to offer unto Thee legitimate worship
and praise. Therefore, O Lord, do Thou'accept from

- the lips of us sinners, the blessing of the Trisagion,
and keep us by Thy loving mercy. Forgive us all
our trespasses, whether committed with the will or
without it; purify our souls, our minds, and our
bodies ; and vouchsafe unto us to serve Thee in holi-
ness all the days of our life, through the intercession
of the Holy Mother of God, and of all Thy saints,
who have pleased Thee unto all eternity. For Thou
art holy, O Lord our God, and unto Thee belong
glory, dominion, and honour, now and ever, world
without end. Amen.

When the Trisagion and this prayer are ended, the deacon then pro-
claims, aloud,

Let us again pray to the Lord in peace.
The Clerks. Lord have mercy upon us.

. The Deacon. For the peace of the whole world,
and for the establishment of our holy Church, let us
beseech to the Lord.

The Clerks. Lord have mercy upon us.
The Deacon. For all the holy and orthodox bishops,
let us beseech to the Lord.

The Clerks. Lord have mercy upon us.
D 2
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The Deacon. Let us beseech the Lord, for the
long life of our Venerable Patriarch Lord [N.],
and for the salvation of his soul.

The Clerks. Lord have mercy upon us.

The Deacon. Liet us beseech the Lord for the
Vartabeds, priests, deacons, clerks, and for every
rank of the Church’s children.

The Clerks. Lord have mercy upon us.

The Deacon. Let us beseech the Lord for reli-
gious kings and God-loving princes, for their generals
and their armies.

The Clerks. Lord have mercy upon us.

The Deacon. Let us beseech the Lord for the
souls of those who rest in death, who are fallen asleep
in Christ in the true and orthodox faith.

The Clerks. Liord remember them, and have mercy
upon us. |

The Deacon. Let us beseech the Lord also for
the unity of our true and holy faith.

The Clerks. Lord have mercy upon us.

The Deacon. Let us commit our own selves and one

another unto the Lord.
The Clerks. Unto Thee, O Lord, do we commit

ourselves.

The Deacon. Have mercy upon us, O Lord our
God, according to Thy great mercy. Let us say so
together with one accord.
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The Clerks. Lord have mercy upon us. [Three
times. |

Meanwhile the Priest says this prayer, privately, with open arms.

O Lord our God, accept and pity the supplications
of Thy servants, according to Thy great mercy. Have
compassion on us, and on all the congregations that
have an eye unto Thee, send down Thine abundant
mercy. :

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest. For Thou art mereiful, and Thou
lcvest men, God as Thou art; and unto Thee belong
glory, dominion, and honour, now and ever, world
without end. Amen.

Then the Clerks begin to sing the Psalm appointed for the day. Then are
I read t/fe books of the Prophets, and of tfke- Apostles, and, after, the
Alleluia, according to the direction for it in the lesson, and at the

end of it all,

The Deacon proclaims. Orthi (stand up).

Then the Priest turns towards the people and makes the sign of the Cross
over the congregation, saying,
Peace v« be to all.

The Clerks. And with Thy Spirit.

The Deacon. Let us hearken with fear.

The Deacon. The Holy Gospel of Jesus Christ,
according to N. N.

The Clerks. Glory be to Thee O Lord our God.

The Deacon. Proschume (let us attend).

l The Clerks. God speaks.
LGI?S ] ) =
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Then the Deacon shall read the Holy Gospel, at the end of which all shall
say,

Glory be to Thee O Lord our God.
Then shall the Nicene Creed be said in full.

We believe in one God, the Father Almighty,
maker of Heaven and earth, of things visible and
invisible. And in one Lord Jesus Christ, the Son of
God [born or] begotten of God the Father, that is,
only Son of the essence of the Father. God of God,
Light of Light, true [very] God of true God; [a thing
begotten or] an offspring and not a thing made.
Himself of the nature of the Father, by whom all
things came into existence in heaven and upon earth,
both visible and invisible. Who, for us men, and
for our salvation, having come down from heaven,
was made flesh [or was made body], was made man,
was born perfectly of the Holy Virgin Mary by the
Holy Ghost. Of whom He took body, soul [spirit],
and mind, and everything that is in man, truly and
not having semblance. [After having] suffered, [and
being] ecrucified, buried, the third day risen again,
[and] gone up into heaven in the same body, sat
down at the right hand of the Father. [He] is to
come in the same body and in the glory of the Father,
to judge the quick and the dead ; to whose kingdom
there is no end.

We also believe in the Holy Ghost, uncreated and
perfect, who spake in the Law, and in the Prophets,
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and in the Gospels. Who came down upon the
Jordan, preached [or proclaimed] the Apostle, [or the
One sent, Shiloh, Christ] ; and dwelt in the Saints.

We also believe in one Universal and Apostolic
Church; in one Baptism, in repentance, in the
expiation and forgiveness of sins; in the resurrection
of the dead; in the everlasting judgment [sentence,
or condemnation] of souls and bodies in the kingdom
of heaven ; and in the life everlasting.

But those who say there was [a time] when the
Son was not; or that there was [a time | when there
was no Holy Ghost ; or that they came into being of
things that were not; or who say that the Son of
God and the Holy Ghost be of different natures, and
that they be changeable and alterable, such does the
Holy Catholic and Apostolic Church anathematize..

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest says (added by St. Gregory, the Illuminator),

But we will glorify Him who was before the worlds,
by worshipping the Holy Trinity and one Godhead of
the Father, and of the Son, and of the Holy Ghost;
now and ever, world without end. Amen.

The Deacon g_woclaims, aloud,
Let us again pray to the Lord in peace.

The Clerks. Liord have mercy upon us.
The Deacon. Liet us again pray in faith, and
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request of the Lord God, and of our Saviour Jesus
Christ, at this hour of service and of prayer, that He
will make us worthy of being accepted of Him [or of
receiving this Holy Sacrament] that He will hearken
to the voice of our supplications; that He will receive
the requests of our hearts, forgive our trespasses, and
have mercy upon us. Let our prayers and requests
at all times enter into the presence of His great
Majesty, and let Him give us the one united faith, to
set to the doing of good works in righteousness ; that
the Lord Almighty may shed abroad on us the gifts
of His mercy, and keep us alive and show us pity.

The Clerks. XKeep us alive, O Lord.

The Deacon. Lt us ask in faith of the Lord, that
we may pass in peace this hour ef the oblation, and
the day now before us.

Tke Clerks. Grant it, O Lord.

The Deacon. Let us ask of the Lord an angel of
peace to guard our persons.

T’e Clerks. Grant it, O Lord.

T%e Deacon. Let us ask of the Lord the expiation
and forgiveness of our sins.

The Clerks. Grant it, O Lord.

The Deacon. Lt us ask of the Lord the great,

powerful strength of the Holy Cross for the help of
our persons.

The Clerks. Grant 1t, O Lord.
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The Deacon. Let us entreat the Lord in behalf of
the nunity of our holy and true faith.

The Clerks. Lord have merecy upon us.

The Deacon. Let us commit our own selves, and
one another unto the Lord.

The Clerks. lLord, unto Thee let us be committed.

The Deacon. Have mercy upon us, O Lord our
God. “According to Thy great mercy. Let us all say
together, with one accord,

The Clerks. Lord have mercy upon use(Three
times).

While they sing the Antiphon,the Priest shall say this prayer, privately.

O, our Lord and Saviour Jesus Christ, who art
great in mercy, and abundant in gifts of Thy bounty ;
Thou, who at this hour of Thine own free will didst
endure the sufferings of the Cross and of death on
account of our sins, and didst abundantly bestow the
gifts of Thy Holy Spirit on the blessed Apostles, make
us, also, O Lord, we beseech Thee, partakers of Thy
divine gifts, of the forgiveness of our sins, and of the
gift of the Holy Ghost.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest. That we may be made worthy to
praise and glorify Thee with the Father and the Holy
Ghost, now and ever, world without end. Amen.

Peace v be to all.
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The Clerks. And with Thy spirit,

The Deacon., Let us worship God.

The Clerks. In Thy presence, O Lord.

The Priest, aloud. With Thy peace, O Christ, our
Saviour, which passes all understanding and words,
strengthen us and keep us fearless from all evil;
reckon us among Thy true worshippers, who worship
Thee in spirit and in truth ; for unto the Most Holy
Trinity belong glory, dominion, and honour, now and
ever, world without end.

Blessed be our Lord Jesus Christ. Amen.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

Then the Priest shall make the sign of the Cross over the congregation,

saying aloud,

The Lord God bless ¥4 you all.

The Clerks. Amen.

The Deacon. Let none of the catechumens, no
man of little faith, none of the penitents, nor the
unclean draw near to this divine mystery.

The Clerks. 'The Body of the Lord, and the Blood
of the Saviour, lie before [us]. The invisible powers
sing unseen, and say, with uninterrupted voice, Holy,
Holy, Holy Lord of Hosts.

The Deacon. Sing a psalm unto our Lord God, O
ye clerks, a spiritual song with melody.

Then the Clerks shall sing the Trisagion according to the celebration of the
day, and all shall kneel,
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I'or the Nativity, Annunciation, Transfiguration, and for the Feast of the
Mother of God.

The multitude of angels, and heavenly hosts, have
descended from Heaven with the King, the Only
Begotten, who were singing and saying: This is
the Son of God. Let us all say, Rejoice, O ye Heavens,
and let the foundations of the earth tremble. For the
eternal God has appeared on earth, and has dwelt
among men, 1n order to save our souls.

From Easter to Pentecost, and for the Feast of the Holy Cross.

Who is like our Lord-God. Who for our sake was
crucified, buried, and, being risen, was recognised by
the world, and ascended with glory. Come, O ye
people, let us sing to Him with the angels, saying,
Holy, Holy, Holy art Thou, O Lord our God.

For Palm-Sunday, Pentecost, the Church, and the Feast of the Angels,
' and for other Sundays.

O God, Thou hast filled Thy Holy Church with
the angelic order. Thousands of archangels are
before Thee, and myriads of angels serve Thee, yet,
O Lord, Thou art pleased to receive praise from
men in a mystical song. Holy, Holy, Holy Lord

of Hosts.
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[(While they sing (but none of the catechumens), the Priest shall take off
his Mitre and Lis slippers. If a Bishop, he shall take off the hemi-
phorion, and then humble himself before the Holy Table, and he shall
thus pray mystically, in silence.]

None of those who are held by fleshly lusts and
passions is worthy to come near Thy Table, or to wait
upon Thy glory, O King; for to serve Thee is a great
and awful duty, even for the Heavenly hosts. But in
Thine infinite goodness, Thou, ineffable Word of the
Father, wast made man, and didst appear as our High
Priest ; and, as Lord of all, didst Thou commit unto
us this service and office of priest of a bloodless
sacrifice, because Thou art our Lord God, who rulest
things on earth and things in heaven; who sittest
upon a throne of Cherubim, O Thou Lord of Seraphim
and King of Israel ; who alone art Holy, and reposest
among the saints. I beseech Thee, who alone art
beneficent and mild, look upon me, Thy sinful and
unworthy servant, and cleanse my soul and my mind
from all filthiness of evil. And make me fit, through
the strength of Thy Holy Spirit, me, who am clothed
apon with the grace of the priestly office, to stand
before Thy Holy Table, and to administer in the
quality of priest Thy pure Body and Thy precious
Blood. I also entreat Thee, with my neck bowed
[before Thee], turn not Thy face away from me; and
sever me not from among Thy servants. But make
me worthy to bring to Thee these offerings [and receive

1
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them] at the hands of me, Thine unworthy and sinful
servant. For thou art He who offers and was offered,
who art received and who givest, O Christ, our God ;
to Thee, therefore, do I ascribe glory with Thy eternal
Father, and Thy most holy and beneficent Spirit, now
and ever; world without end. Amen,

10

And while the Priest prays, the Deacons shall carry round the sacred

bread and the cup of immortality, to the Holy Table.

If it is a festival, and the carrying of the Holy Mystery is to be
solemnised 3 it is thus performed. When the Priest has said the
“ Lord God bless you all,” the * Let none of the catechumens ;” the
“ Body of the Lord ;” the *‘ Sing a psalm ;” they say the Trisagion
of the day, in exhortation. And then they come burning incense to |
the Holy Mystery, and the Deacon says, aloud,

In them hath He set a tabernacle for the sun, which
cometh forth as a bridegroom out of his chamber.

The Clerks. And rejoiceth as a giant to run his

course.
The Deacon. We, who the Cherubims

The Clerks. Mystically represent.

Then, coming towards the Fast, the Deacon says,

Cast up a highway for him that rideth upon the

heaven of heavens towards the East.
The Clerks. And we sing the thrice holy hymn
to the life-giving Trinity.

Then, coming towards the South, the Deacon says,

God shall come from the South and the Holy One

from mount Paran.
The Clerks. Let us lay aside all worldly care.
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Then, coming to the steps of the Altar, the bearer of the Holy Mystery l

says, attentively,
Lift up your heads, O ye gates; and be ye lift up,
ye everlasting doors, And the King of Glory shall
come 1in.

The Celebrant censes and asks,

Who is the King of Glory? The Lord strong and
mighty, the Lord mighty in battle.

The Clerks. That we may welcome the King of all
[in Heaven and Earth]

The Deacon. Lift up your heads, O ye gates; yea,
lift them up, ye everlasting doors. And the King of
Glory shall come in.

The Priest. 'Who is this King of Glory? The
Lord of hosts.

The Clerks. And solemnly represent our rank in
the order of His angels.

The Deacon. 'This is the King of Glory.

Then the Celebrant worships with fear and reverence, and receives [the
oblations] from the hands of the Deacon ; and then makes the sign
of the Cross towards the congregation saying,

Blessed is He that cometh in the name of the Lord.
The Clerks. Alleluia.

The Oblations are then placed upon the Holy Table, and the Priest shall
burn incense, and then wash his fingers, saying,

I will wash my hands in innocency: so will I

compass Thine Altar, O Lord.

MR & |




|

™

i o el g ol i e
oL“moLﬂuun rbm 4+ m“k-u, vm} 3-. :
[Swrbob® w/bibrbwt bb‘”"*t‘;"*“l-: Fhimgh. ]

|- bt o Gie! bo inagancfdiiat, g §Ep mpay
| ehagop :
 Debp Sbp agopdb

Vomplomrottte: Ge. b S swsmnsf L upspeme [l pung
gorp gurgolduwnwdl vppry Jequlingyu UunncSny wSfe
Ul fogSpe o quy[dudpgac [drwdpe . dfi Dhbgac(d by
fempundiitlync [Hanndp . dfi syunnpuitiop b fusplos [Fdp .
dff bplypdinnc (dlrwdpe e dff [3lpaSueanac[dadp : U,y
gy Ampnsp. mupg | shesps el apofs
funnwpbuy  Swewnnd ;| glhay  oppoy b b wnw.
elijlbwy  wdbbuyi goapdofp pwpnc[dbwl: Gwggnep
Juge[de wnwph  vppay Jbquigu Vwnncdo . L
Eirp yogoplie 0hub g Bnpher, {hucrep e,
zaL[J&m‘b L *f dpeunbgud guppnnbut Sbunt hpay

L ipplsbe Gpuncofs “Pyppunnvp . fligneugh L agop.
JEugh :

Dobpste: Ybgn Skp b ngnpdlui :

Urg Snim smpabie. Robuine fog fummpnd wqsltbegk b
ey s

S&F l‘.umng_m& 7_0an{3&1::713 /2 HIIIIU[lfIL quI;‘bmdb

(b g Plaitg s (p itk [Pbuk geliuscs *f gnegor.
foc[dpets wSlbuwy gojugoeglp: (g b gdbpe gSac
qbrql plnc My qunnncbay dipgesfpegke . g
whufp wSweop b whepanncd” fuopSppoy fwpglglp

4

O

< <



N\
|
Q¢

o

L
[As to other days, the Priest and the Deacon shall say the psalms only,

in a low wvoice, in the above ceremony.]

[Then all stand up.]

T%e Deacon. Tt us again pray to the Lord in
peace.

The Clerks. Lord have mercy upon us.

The Deacon. Let us again, in faith and purity,
stand in awe before the Holy Table of God. Not
with seruple or offence ; not with deceit or guile; not
with wiles or cheating ; not with doubt, and not with
little faith; but with an upright conduect, a pure
mind, with a single heart, a perfect faith, being filled
with love, full and overflowing with deeds of good-
ness; let us stand in prayer before the Holy Table of
God, and there find grace and mercy, in the day of
His appearing, and at the second coming of our Lord
and Saviour Jesus Christ. Let Him save us alive and

have mercy upon us.

The Clerks. Save us, O Lord, and have mercy

upon us.

While they repeat this Exhortation, the Priest shall thus pray in silence’
with open arms.

Lord God of Hosts, and Maker of all things that
can be, who didst bring all things into visible existence
out of nothing; who also with charity didst honour
our earthly nature, and didst raise us to the rank of
ministers of such an awful and inexplicable mystery ;

—k
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Thou, O Lord, to whom we offer this oblation (or this
sacrifice) accept this our oblation and consummate it
into a sacramental rite and offering of the Body and
Blood of Thine Only Begotten. And grant the
remedy of forgiveness of sins to those who taste of v
this bread and of this cup.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest. 'Through the grace and charity of our
Lord and Saviour Jesus Christ, with whom unto Thee,
O Father, and to the Holy Ghost, belong glory,
dominion and honour, now and ever, world without
end. Amen.

Peace v be with you all.

The Clerks. And with Thy Spirit.

The Deacon. Let us worship God.

The Clerks. In Thy presence, O Lord.

The Deacon. Salute one another with the kiss of
holiness, and those of you who are not able to partake
of these divine mysteries, go to the doors and pray.

The Clerks. Christ has been manifested among us:
He, that is, God, has seated himself here; the voice
of peace has been heard ; the command for the holy
greeting has been given; the church was become one
soul ; the kiss has been given as a knot of accom-
plishment; enmity has been removed, and love has
been spread abroad among us all. Now, O ye
ministers, raise your voice and bless with one voice
the united Trinity, unto whom Seraphim sing the
Trisagion.
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Then they Tiss the Holy Table, and one another.
On Festival days some say this,

The Deacon. Ye, who, with faith stand before the
Holy kingly table. See the King, Christ, sitting,
and surrounded with the celestial hosts.

The Clerks. We look with our eyes upwards, and
implore thus, saying: Do not mention our sins, but
in Thy compassion Thou wilt expiate them. With
the angels we bless Thee, and with Thy saints, Lord,
we glorify Thee.

The Deacon. Let us stand in awe, let us attend
with fear as we ought, and let us look up atten-
tively, '

The Clerks. 'To Thee, O God.

The Deacon. Christ, the Lamb of God, is offered in
sacrifice.

The Clerks. Mercy and peace, and a sacrifice of
benediction.

The Deacon. Bless, O Lord.

The Priest. The grace, the love, and the divine

sanctifying power of the Father, of the Son, and of
the Holy Ghost,

Be with you »x and with all.

Zhe Clerks. Amen; And with Thy Spirit.

The Deacon. [To] the doors, [to] the doors: give
ear with understanding and caution. Lift up your
minds with divine fear.
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The Clerks. Welift themupunto Thee, Lord Almighty.

The Deacon. And render thanks unto the Lord
with your whole heart. .

The Clerks. 1t is meet and right so to do.

On feast days some say this after “ It is meet and right so to do.”

The Deacon. And we render to Thee, O Christ,
thanks for the true salvation, ever and everywhere,
through [or for] which the Hosts praise Thy wonderful
resurrection. The Seraphims tremble, and the Che-
rubims shudder. And the supreme powers in heaven,
unite in harmony and sing aloud.

While éﬁey sing, the Priest shall say the following prayer, privately, with
clasped hands, ;

It is meet, indeed, and right, with earnest diligence,
and devoted worship, to glorify Thee, Father Almighty,
who by Thine unsearchable Word and Fellow-Creator
didst remove the hindrance of the curse; while, He,
having made the church His own new congregation,
reckoned all those who believe in Thee His property ;

‘who was pleased to dwell among us in a visible and

sensible nature, taken from the Virgin’s bosom; and
doing, like God, a new work, to make heaven on earth.
‘Wherefore He, before whom the legions of Watchers
would not venture to stand, troubled as they are at
the brightness of the unapproachable light of the
Godhead thus become man for our salvation, has
granted to us to join the joyous bands of the inhabi-
tants of heaven.
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The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

T%he Priest. And with Seraphim and Cherubim to
frame our songs with one voice of exalted praise
(Trisagion song), and with full confidence to ery aloud
with them and say,

The Clerks. Holy, holy, holy Lord God of Hosts,
heaven and earth are full of Thy glory, blessing in
the highest. Blessed art Thou who didst come, and
who art to come, in the name of the Lord. Hosanna
in the highest.

While they sing, the Priest shall privately say this prayer, with his arms
spread out.

Holy, holy, holy art Thou truly, and most holy.
And who is he that will presume fully to deseribe the
ceaseless flow of Thine unspeakable loving-kindness ?
Thou who from the first did take care of and comfort
man fallen in sin, by means of prophets, by giving
him the Law, and by the priesthood, and the offering
of kine; and who in the end of days, having torn up
the handwriting of condemnation relating to all our
debts, didst give us Thine Only Begotten Son, both
debtor and debt, vietim and anointed, Liamb and
Bread of heaven, High Priest and saecrifice, [or
oblation]. For He it is, who distributes and 1s dis-
tributed in the midst of us, without ever being con-
sumed. For, having been made man, truly, and not
apparently [like a phantom ], and having taken a body
by union, without confusion, from the Mother of God
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and Holy Virgin Mary, He journeyed through life
with all the passions of actual human existence, yet
without sin; and of His free will walked to the Cross,
through which He gave life to the world and wrought
salvation for us. Then taking the bread in his holy,
divine, immortal, innocent, and creating hands, He
blessed, gave thanks, brake it, and gave it to His
chosen and holy disciples sitting [at meat] with Him
saying:

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest. Take, eat, this is My Body which 1is
broken [distributed] for you and for many, for the
explation and remission of sins.

Tre Clerks. Amen.

The Priest, privately. Likewise, taking the cup,
He blessed, gave thanks and drank, and gave to His
chosen and holy disciples who sat [at meat] with Him,
saying,

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

T%e Priest. Drink ye all of this. This i1s My
Blood of the New Testament, which is shed for you
and for many, for the expiation and remission of sins.

The Clerks. Amen. Heavenly Father, who didst
give Thine Only Begotten Son unto the death for our
sakes, as debtor of our debts, we pray Thee, through
the shedding of His blood, to have mercy on this Thy
rational flock.

Tlhe Priest, privately. And Thine only Begotten
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Son after having commanded us always to do this in
remembrance of Him, descended into the innermost

abode of death, in the body which He took of our-

nature; and after breaking asunder with might the
bolts of hell, made Thee known unto us, the only true
God, God of the quick and dead.

The Priest then takes the oblations in his hands, and says, privately,

We therefore, O Lord, presenting wunto Thee,
according to Thy command, this saving mystery [or
sacrament| of the Body and Blood of Thine only
Begotten, do make mention of the sufferings Ie
endured for our salvation, of His crucifixion that gave
us life; of His burial of three days; of His blessed
resurrection ; of His Ascension as God; and of His
sitting at Thy right hand, O Father; and we confess
and bless His awful and glorious second coming.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest, then raising the offerings a little, shall offer them unto the
Father. And he then shall place them upon the Holy Table,

saying,

And we offer unto Thee of Thine own, in all things,
and for all things.

The Clerks. In every thing Thou art blessed, O
Lord. 'We praise Thee, we bless Thee, we give
thanks unto Thee, O Lord, and we pray to Thee, O
our God.

While they sing the Priest shall say, privately, with open arms.
We justly praise Thee, O Lord God, and render
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thanks on Thine account at all times, for that, having
passed over our unworthiness, Thou hast made us
ministers of this awful and unspeakable mystery
[sacrament] ; not because of any merits of our own,
of which we are altogether bereft, and always find
ourselves utterly destitute; but ever taking refuge in
Thine abundant forgiveness, do we venture to approach
the ministry of the Body and Blood of Thine only
Begotten, our Lord and Saviour Jesus Christ, unto
whom belong glory, dominion and honour ; now and
ever, world without end. Amen.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.
The Priest, turning and making the sign of the Cross, says, aloud,

Peace i be with you all.

The Clerks. And with Thy Spirit.

The Deacon. Let us worship God.

The Clerks. In Thy presence, O Lord. Son of
God, who wast sacrificed in order to reconcile us to
the Father. Bread of life, Thou art distributed
among us; we pray Thee, through the shedding of
Thy Blood, have mercy on the flock saved by Thy

Blood.

While they sing, the Priest, humbling himself, shall bow to the Holy
Table and say, privately,

We worship and we beseech and request Thee, O
beneficent God, shed abroad upon us and these obla- |
tions which we now present [unto Thee], Thy Spirit
who is both eternal and of the same essence with Thee.
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Then the Deacon, standing close to the Priest, with great fear and
reverence shall say, softly, < Amen. Bless, O Lord.” Then the
Priest shall sign the offering with the sign of the Cross saying,
privately,

‘Whereby Thou wilt make the bread when blessed
"I truly the Body of our Lord and Saviour Jesus
Churist (¢rice repeated).

And the Cup when blessed v wilt Thou really make
it the Blood of our Lord and Saviour Jesus Christ
(¢hrice repeated).

Whereby Thou wilt make the bread and wine when
blessed v truly the Body and Blood of our Lord and
Saviour Jesus Christ, changing them by Thy Holy
Spirit (¢hrice repeated).

[The Deacon, Amen. Be it so. (thrice repeated)].

The Deacon, aloud, Bless, O Lord.

Te Priest. So that it be to us all, who draw near
to 1t, our release from condemnation, and for the
explation and remission of our sins.

The Clerks. Spirit of God, Who didst come
down from heaven, to perform the mystery of Him
who is glorified with Thee, through the shedding of
His Blood, we beseech Thee, grant rest to the souls
of our departed.

Henceforth the Priest shall not raise his hands spread over the oblations,
but shall hold them low, and keeping his eyes on them, he shall
thus pray, privately, ;

Through it, to the whole world, grant love, security
and the peace that is so much wanted to the Holy Church
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and to all Orthodox Bishops; to Priests; Deacons;
Kings of the earth and to Princes; to congregations;
to way-faring men; to sea-faring men; to prisoners;
to men in danger; to others who labour and toil;
and to those who are at war among barbarians.
Through it grant a good [mixture of atmospheres] a
favourable return of the seasons, and to the fields
fruitfulness; and to those who are afflicted with divers
diseases, grant them all speedy relief and health.
Through it give rest to all those who ere this have
fallen asleep in Christ; to the Patriarchs; to the
Fathers ; to Prophets; to the Apostles; to Martyrs;
to Bishops; to Presbyters; to Deacons; and to the
whole clergy of Thy Holy Church; and to all the
laymen and women who have died in the faith.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest. With whom, we also pray Thee,
beneficent God, to come and visit us.

The Clerks. Lord, remember us, and have mercy
on us.

The Priest. - 'We pray Thee also that in this holy
oblation [or sacrifice] remembrance be made of the
Mother of God, the Holy Virgin Mary ; and of John
the Baptist, of the proto-martyr Stephen, and of all
the Saints.

The Clerks. Remember [them], O Lord, and have
mercy [on them].
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Then the Deacon, at the right hand of the Holy Table shall say, witk
clasped hands,

We pray that in this sacred oblation [or sacrifice]
mention be made of the Holy Apostles, Prophets,
Vartabeds, Martyrs, and of all Holy Fathers, Apostolie
Bishops, Presbyters, Orthodox Deacons, and of all
the Saints.

The Clerks. Remember [them], O Lord, and have
mercy [on them|.

The Deacon. [On the Lord’s days]. Let us
worship the blessed, worthy to be praised, glorious,
admirable, and divine power of Christ.

The Clerks. Glory be to Thy Power, O Lord.

The Deacon. [on Saints’ days] We pray that holy
and dear to God, Prophet, Patriarch, Apostle, Martyr,
[N.N.] whose memory we have this day celebrated,
may be commemorated in this holy oblation.

The Clerks. Remember [them] O Lord, and have
mercy [on them].

The Deacon. We pray that in this sacred Liturgy
remembrance be made of our Prelates and our first
illuminators; of the holy Apostles Thaddeus and Bar-
tholomew, of our illuminator Gregory, of the Saints
Arisdaghes, Verthanes, Hussig, Grigoris, Nerses,
Sahag, Daniel, and Khat, of the Vartabed Mesrob,
and Gregory of Nareg, and of Nerses Clayetsi, John
Worodnetsi, Gregory and Moses Dathevatsi, as of the
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saints Gregory and Moses, and of their disciples, and

of all the fathers and prelates of Armenia,

The Clerks. Remember [them], O Lord, and have
mercy [on them].

The Deacon. We pray that remembrance be made
in this Holy Liturgy of the holy fathers Anchorites, and
God-inspired monks, Paul, Anthony, Paul, Macarius,

Onuphrie, of the Abbot Mark, of Serapion, Nilus, Ar-

senius, Evagrius, Barsumas, of the martyrs whose
chief were John, Simeon, Osghi, and Sukias ; as well as

of all the holy fathers, and of their disciples in the
whole world.

The Clerks. Remember [them], O Lord, and have
mercy [on them]. '

The Deacon. We pray that remembrance be made
in this Holy Laturgy of the Christian Kings, Abgarus,
Constantine, Tiridates, Theodosius, and of all the holy
and faithful sovereigns, and of the pious princes.

The Olerks. Remember [them], O Lord, and have
mercy [on them].

The Deacon. We pray that remembrance be made
in this Holy Liturgy, of all the faithful, in general,
men and women, old men and children, and of all of
every age, who are fallen asleep in the faith of Christ,

The Clerks. Remember [them], O Lord, and have

mercy [on them].
G
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W kile they sing these commemonrations, the Priest shall say [ privately],
to be ended together.

Remember, O Lord, and bless Thy Holy Catholic
and Apostolic Church, which Thou didst purchase
with the precious Blood of Thine Only Begotten, and
which Thou didst set free by His Holy Cross. Grant
her unshaken peace. Remember, O Lord, bless and
have mercy on all orthodox bishops who dispense the
word of truth among us in sound doetrine.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest. And especially, grant us our Arch-
bishop and venerable Patriarch of all Armenians [N.]
for length of days, and in sound doctrine.

Then the Deacon goes back to his own place, and says, aloud,

We offer Thee, O Lord our God, praise and glory
for the holy and immortal [i.e. bloodless]| sacrifice
which is on this Holy Table ; that Thou wilt vouch-
safe 1t to be for us unto holiness of life. Through it,
grant love, security and desirable peace to the whole
world, to Thy Holy Church, and to all orthodox
bishops; but especially to our venerable Patriarch of
all Armenians [N.]; and to the Priest who offers this
oblation [or sacrifice], and let it be for the strength
and victory of Christian kings, and of pious princes.
Let us also pray and entreat Thee for the souls of

those who are at rest; but especially for the souls
G 2
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of our departed prelates, for the founders of this
holy church, and for all those who rest under the
fostering shadow thereof. Also for the deliverance
of those our brethren who are taken captive ; and for
grace upon the congregation here present ; and for the
rest of those who have died in Christ, in faith and
holiness. Let remembrance of them be made in this
oblation [or sacrifice], we beseech Thee.

The Clerks. In ali, and for all.

While they sing, the Priest shall say this prayer, privately,

Remember, O Lord, bless, ¥4 and have mercy on
Thy congregation here present, and on those who
offer this oblation [or sacrifice] ; and vouchsafe unto
them that which is necessary and profitable for them.
Remember, O Lord, bless, and have mercy on those
who have made vows and who have brought offerings
to Thy holy church; also on those who remember the
poor, with pity for them; and give them their reward
[or deserts] according to Thy wonted bounty, a
hundred-fold here, and in the world to come. Re-
member, O Lord, bless; and have mercy and pity on
the souls of the departed; give them rest, and
also light; rank them among Thy saints in the
kingdom of Heaven, and make them worthy of Thy
mercy. Remember, also, Lord, the soul of Thy
servant [N.] and have pity on him according to Thy
great mercy, giving him rest by placing him in the
light of Thy countenance ; and if he be living, save
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him from all snares of soul and body. Remember
also, Lord, those who have recommended themselves
to our prayers, whether they be alive or dead, and
guide the desire of their requests and ours, to the
richt end that tends to salvation; then reward them
all with the good things and bliss that shall not pass
away. And having cleansed our thoughts, make us
temples fit to receive the Body and Blood of Thine
only Begotten Son, our Lord and Saviour Jesus Christ.

Unto whom, with Thee, O Father Almighty, together °

with Thy life-giving and liberating Holy Spirit,
belong glory, dominion, and honour, now and ever,
world without end. Amen.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest. And let the mercy of the great God
and of our Saviour Jesus Christ,

Be v& with you all.

The Clerks. Amen. And with Thy Spirit.

The Deacon. Let us again pray to the Lord in
peace.

The Clerks. Lord, have mercy upon us.

The Deacon. We pray to the Lord especially with
all the saints of whom we have made mention.

The Clerks. Lord, have mercy upon us.

The Deacon. We entreat the Lord through the
holy and divine sacrifice which is on this holy Table.

Ttke Clerks. Lord, have merey upon us.
The Deacon. We entreat the Lord our God who

accepts it placed on His holy, heavenly and intellectual
table, to send us in return for it the grace and gifts
of His Holy Spirit.
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The Clerks. Lord, have mercy upon us.
The Deacon. Accept, quicken us, have mercy upon
us, and keep us by Thy grace, O Lord.
The Clerks. Quicken us, O Lord, with Thy grace.
The Deacon. We entreat the Lord, making men-
tion of the most Holy Mother of God and ever Virgin,
Mary, with all the saints.
The Clerks. Remember, O Lord, and have mercy
upon us.
The Deacon. We also entreat the Lord for the
~ unity of our true and holy faith.
The Clerks. Lord, have mercy upon us.
I The Deacon. We commit our own selves and one
another unto the Lord God Almighty.
The Clerks. Let us be committed to Thee, O Lord.
The Deacon. Have mercy upon us, O Lord,
according to Thy great mercy. Let us all say
| together,
The Clerks. Lord, have mercy upon us [three
times].

While the Deacon reads the abore, the Priest shall say this prayer,
privately,

O God of truth and Father of mercies, we pray
Thee, for that Thou hast been pleased to exalt our
guilty nature above the blessed patriarchs. For they
called Thee God, but in pity for us Thou hast been
pleased to let us address Thee as our Father. There-
fore, O Lord, do we beseech Thee to let the grace of
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" this new and venerable name by which Thou hast
allowed us to call Thee, shine and flourish more and
more every day in the midst of Thy holy church.

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

The Priest. And give us power to open our mouth
and with boldness of access to call Thee Heavenly

Father, to sing and to say,

The Clerks then sing [the Lord’s prayer] with open arms,

Our Father, who art in Heaven, hallowed be Thy
name, Thy kingdom come, Thy will be done on earth
as 1t is in Heaven. Give us this day our daily bread,
and forgive us our trespasses, as we forgive them that
trespass against us; and lead us not into temptation,
but deliver us from evil.

While they sing, the Priest shall pray in silence.

O Lord of Lords, God of Geds, King eternal,
Creator of all things, Father of our Lord Jesus Christ,
lead us not into temptation, but deliver us from evil,
and be our refuge from temptation.

Trhe Deacon, aloud. Bless, O Lord.
The Priest. For Thine is the kingdom, and the
power, and the glory, for ever and ever., Amen.
Peace v be to all.
The Clerks. And with Thy Spirit.
The Deacon. Let us worship God.
The Clerks. Before Thee, O Lord.

—
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The Priest then himself bows, and the whole congregation kneel down,
while the Priest says this prayer, privately.

O Holy Spirit, who art the fountain of life, and the
spring of mercy, have mercy on this Thy congregation
now kneeling before Thee, and worshipping Thy
Divine Majesty. Keep it whole, and stamp upon the
heart of every one the habit of body that points
towards the inheritance and possession of good things
to come,

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

T%e Preest. Through Jesus Christ our Lord, unto
whom, with Thee, O Holy Ghost, and the Father
Almighty, belong glory, power, and honour, now and
ever, world without end. Amen.

Then the Priest takes the Holy Bread in his hand, while the Deacon
says, with a loud wvoice,

Proschume [let us attend].

And the Priest, holding it up in the eyes of the whole congregation, says,
aloud,

Unto the Holinesss of the Holy.

The Clerks, with a loud voice, Alone Holy, alone
Lord Jesus Christ, in the glory of the Father. Amen.

The Deacon. Bless, O Lord. |

The Priest. Blessed be the Holy Father, true
God.

The Clerks. Amen.

The Deacon. Bless, O Lord.
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The Priest. Blessed be the Holy Son, true
God.

The Olerks. Amen.

The Deacon. Bless, O Lord.

The Priest. Blessed be the Holy Ghost, true God.

The Olerks. Amen.

The Deacon. Bless, O Lord.

The Priest. Blessing and glory to the Father, and
to the Son, and to the Holy Ghost, now and ever, |
world without end. Amen.

The Clerks. Amen, The Father Holy, the Son
Holy, the Holy Ghost Holy ; blessing to the Father,
and to the Son, and to the Holy Ghost, now and ever,
world without end. Amen.

And while they sing this, the Priest shall himself bow, and say this
prayer, privately,

Look upon us, O our Lord Jesus Christ, from the
heavens of Thy holiness, and from the throne of Thy
glorious kingdom ; come to purify and to quicken us;
Thou who sittest with the Father, and art here sacri-
ficed [or offered]; deign to give us of Thine immaculate
Body and of Thy precious: Blood, and through our
hands, to the whole congregation.

Having said this, he shall worship and kiss the Holy Table. And taking
the Holy Body, he shall dip it whole into the precious Blood,
and say,

O Lord our God, who hast called us Christians after
the name of Thine only begotten Son, and hast vouch-

TNk
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safed unto us the spiritual washing of baptism for the
remission of sins; who hast made us worthy to com-
municate with the Holy Body and Blood of Thine
Only Begotten ; we now beseech Thee, O Lord, make
us worthy to receive this holy mystery for the forgive-
ness of our sins; and with praises to glorify Thee,
with the Son, and the Holy Ghost, now and ever,
world without end. Amen.
The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

Then shall the Priest raise it in the eyes of the congregation, and say,
aloud,

Let us taste in holiness [holily] of the holy, holy,
and honourable Body and Blood of our Lord and
Saviour Jesus Christ, who came down from heaven,
and 1s now parted among us. He is the Life, the
Hope, the Resurrection, the Expiation, and the For-
giveness of Sins. Sing Psalms unto the Lord our
God; sing Psalms unto our immortal King of Heaven,
who sits in a chariot [drawn] by Cherubims.

[T%en the curtain is drawn, and, the “Lord have mercy wpon us,” to be
sung]. Then the Deacon says, aloud.

Sing a psalm to our Lord God, O ye clerks, and
spiritual songs in a sweet voice of melody; for unto
Him belong psalms and blessings, alleluias, and
spiritual songs. O ye ministers, sing psalms with
songs, and bless the Lord who is in heaven.

[ They all, who were kneeling, then stand up.]
H
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The Clerks, in harmony,

Christ sacrificed, is parted among us. Alleluia.

He gives us His Body for food, and He sprinkles
His Holy Blood over us. Alleluia.

Draw near unto the Lord, and take of His light.
AllelmialTaste and see how gracious the Lord is. Alleluia.

Bless the Lord in the heavens. Alleluia.

Bless Him on high. Alleluia.

Bless Him, O all ye angels of His. Alleluia.

Bless Him, O all ye His hosts. Alleluia.

While they sing the Priest shall take the Body in his hand, and he
shall Kiss it with tears, saying, privately,

What blessing, and what thanksgivings shall we
render unto Thee for this bread and for this cup? But
O Jesus, we bless Thee alone, with the Father, and
the Most Holy Spirit, now and ever, world without

end. Amen.
IHe shall add this also,

T confess and believe that Thou art Christ the Son
of God, who didst bear the sins of the world.

Then breaking [the sanctified bread] he shall put it into the cup of the
Blood, saying,
Fulness [of fulfilment] of the Holy Ghost.
H 2
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Then taking one picce of the bread in his hand, he shall say, privately,
with tears and thanksgiving, to the Father and to the Son,

Holy Father, who hast called us by the name of
Thine Only Begotten, and hast enlightened us through
the baptism of the spiritual font, deign to accept this
holy [sacrament]| mystery for the forgiveness of our
sins ; stamp upon us the graces of the Holy Ghost, as
Thou didst on the holy Apostles who tasted of it, and
became cleansers of the whole world. And now, Lord
and beneficent Father, make this communion a part
of the evening meal of the disciples, by removing the
darkness of oursins. Look not upon the unworthiness
of my sins; neither withhold from me the grace of
Thy Holy Spirit. But according to Thine unspeakable
charity, grant that this [sacrament] be for the expi-
ation of sins, and the remission of trespasses. As
our Lord Jesus Christ did promise and say, ‘Whosoever
eateth My Flesh and drinketh My Blood shall live for
ever ;’ therefore, now make it to be to us for the
expiation of sins, so that those who shall eat and
; drink of it, may bless and glorify the Father, and the
Son, and the Holy Ghost, now and ever, world with-
out end. Amen.

Peace be to all.

I thank Thee, Christ, O King, for that Thou hast
made the unworthy, worthy to partake of Thy Holy
Body and Blood. Therefore, do I now beseech Thee,

L
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let it not be to me unto condemnation, but for expi-
ation and forgiveness of sins; for health of body and
spirit, and for the accomplishment of all virtuous
works. So that it may purify my breath, and my
soul and body, and thus make me the temple and
abode of the Most Holy Trinity; and that I be
worthy with Thy Saints to glorify Thee with the
Father and the Holy Ghost, now and ever, world
without end. Amen.

Prayer of St. Jokhn Chirysos tom.

I praise and magnify and glorify Thee, O Lord my
God, that Thou hast made me, unworthy as I am,
worthy this day to be fellow-communicant of Thy
divine and awful [mystery]| sacrament of Thine
immaculate Body and precious Blood. Wherefore,
having these [sacred emblems] forintercessors, I beseech
Thee to keep me withThy holiness everyday and during
the whole time of my life. So that,bearing in my mind
Thy clemency, I may become living in Thee, who for our

 sakes didst suffer, and die, and rise again. Let not,

O Lord my God, the destroyer come near my person,

signed [or sealed] with Thy precious Blood. Almighty -

God, through these [emblems] cleanse me from all my
dead works ; for Thou alone art without sin. Guard
my life, O Lord, from all temptation, and let my
adversary turn back from me ashamed and confused

I
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as often as he rises against me. Guard the goings of
my mind and of my tongue, and all the walks of my

body. Be Thou every day with me according to Thy
never-failing promise, that ¢ Whosoever eateth My

Flesh and drinketh My Blood dwelleth in Me, and I
in him.” Thou didst say so, O Thou Lover of men ;
establish the Word of Thy divine and abiding com-
mands. For Thou art the God of merey, of pity, who
Iovest men, and the giver of all good things; and
unto Thee belong glory with the Father and Thy
Most Holy Spirit, now and ever, world without end.

Amen.

Then shall the Priest sign himself ; and shall request of the true God
the sundry things he wishes for himself, for the congregation, and
Jor the whole world 3 he shall also pray for the forgiveness of his
own offenders, enemies, and of those that hate him. And then with

Jear and trembling shall ke taste of the Body and drink ofthe Cup,
saying,

In faith do I believe in the Most Holy Trinity, in
the Father, the Son, and the Holy Ghost.

In faith do I taste of Thy holy, life-giving, and
saving Body, O Christ my God Jesus, for the
forgiveness of my sins.

In faith do I drink Thy sanctifying [purifying] and

cleansing Blood, O Christ my God Jesus, for the

forgiveness of my sins.
Let Thy incorruptible Body be to me for life ; and

Thy holy Blood for the propitiation and forgiveness of
my sins.
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Then the Deacon communicates ; and, after communicating, ke calls
aloud to the congregation, and says [the curtain is drawn aside],

Draw near with fear, and communicate [holily] in
holiness.

The Clerks, with a loud woice. Our God, our Lord
has appeared unto us. Blessed is He that cometh in
the name of the Lord.

Then all who are worthy shall communicate. After they all hare com-
municated, the Priest shall make the sign of the Cross over them
with the sacred offerings, and say, '

Save alive Thy congregation, O Lord, and bless

Thine inheritance; feed it and exalt it henceforth and

for ever.
[T%e curtain is drawn again.’]

The Clerks shail sing. We have been filled, O
Lord, with Thy goodness, while tasting of Thy Body
and Blood. Glory be on High unto Thee who hast
fed us; Thou who continually feedest us, send upon
us Thy spiritual blessing. Glory be on High to Thee
who hast fed us.

Meanwhile the Priest thus prays, privately,

We thank Thee, O Father Almighty, who didst
prepare for us the Holy Church for a haven of rest
and a temple of holiness, where the Holy Trinity is
glorified. Alleluia.

We thank Thee, Christ, O King, who hast vouch-
safed unto us the quickening [food] of Thy life-giving
Body and of Thy holy Blood. Grant us remission
[of sins| and Thy great mercy. Alleluia.

(W
T



( 194 )
23 =P

DrSwlandp g.pkU, Jagpq Zpluphe . np vnpngbghp
uncpp  qGhkqbgh. wlwpan  qwSkd  Swewnad
Crpoppocdlwvy  yuyudSbnk dfpgle gue ik .
Uibyoefs
- Usplommsngde b Joughes G Lew fuisqugne [Bhuts g85p
merLb'ugnL_E:

‘Deobprte : SEp ngopdba -

Umplw—wth: Bo bw Swewnnd  pllubuge jwo
warwSianft, oncpp, bpllafl, etulisS, i
b wtwopeluits fonpSppeyu, gSbwntl gnaSwgupaep :

20
J:3

461::‘!{2 m'b&m‘bg L”;pn‘g

[U‘E‘LL I'Lugluo E-r%&‘o.:l ‘gmganl'&m l‘o mumu?k ’E }m}nhi H

DnSaitianlp gpll, “hphunne Cowocwd Jbp, ap
qu ol Saspuwloiifi pupac[Fleat Junp$bylep Mg f
u[v[:n:.pﬁx_'h ékqu.m‘bnt.pﬁ‘w‘b: l]"‘l["&l uim§[:‘u; ‘LJI“Z
uncppu b witpunne, plullra) gdbop pn wwnnewdayfit
fivwdopy :  Znifnckus qlby julquunabf fuding prg
uppng le puphoppayg: (\pof wlpwgluge jodEisgl
putuwplnc . puggpdic [Fewty, pocd” L E[F  wpo
duitf  bqglgnep by wjuf: Ge plq  dpayjiny
pwuywqd b Xpdiuppn Sofachy Skalfy: Ge wn
b kU pugncthy  qupuenpwembay algh o guwppeyne.
[Bbuwvy bplufg :  Cwwnews Jbp b SEp dbp Lo fiplfs

paa

<™ |




( 125 )

We thank Thee, O True Spirit, who hast renewed
the Holy Church. Keep her without blemish by faith
in the Trinity, henceforth and for ever. Alleluia.

The Deacon, aloud. Let us again pray to the Lord
in peace.

The Clerks. Lord, have mercy upon us.

The Deacon. Let us also render thanks unto the
Lord for our having received in faith the divine, holy,
heavenly, immortal, immaculate, and faultless Sacra-
ment. i

The COlerks. We render thanks unto Thee, O Lord,
who hast fed us at Thine immortal table, distributing

Thy Body and Blood for the salvation of the world
and for the life of our souls.

While they sing the Priest shall say, privately,

We render thanks unto Thee, O Christ our God,
for that Thou hast granted to us such a taste of Thy
goodness, unto holiness of life. Keep us through it
holy and without blemish, by dwelling in us through
Thy divine protection. Feed us, O Christ, in the
green pastures of Thy holy and benevolent will; by
which, being fortified against every attack of the
adversary, we may become worthy to hear Thy voice
alone, and to follow Thee alone as our true and kind
Shepherd, and receive from Thee the place prepared
for us in the kingdom of heaven, O our God, Lord
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and Saviour, Jesus Christ ; who art blessed with the
Father, and with the Holy Ghost, now and ever, world
without end. Amen. "

Peace be to all.

To the wunsearchable, incomprehensible, Triune
essence, creating, embracing and indivisible, and
consubstantial Holy Trinity belong glory, dominion,
and honour, now and ever, world without end.
Amen.

[ Then water is brought, and after washing his hands, the Priest shall put
the mitre on his head, and the curtain is drawn aside.]

The Deacon, aloud. Bless, O Lord.

And now the Priest shall take the holy Gospel in his hands, and wor-
shipping three times, he shall kiss the Holy Table. Then preceded
by the Deacons, and descending into the Church, he shall say this
prayer, aloud,

O Lord, who blessest tlfem that bless Thee, and
makest them holy that put their trust in Thee,

[The Clerks. Blessed is God.]

Save alive Thy congregation, and bless Thine

inheritance, maintain the fulness of Thy Church.
[The Clerks. .Amen.]

Sanctify those who in love come to greet the
majesty of Thy House. Glorify us with Thy divine

power, and forsake not those who put their trust in
Thee.

[Zhe Clerks. Amen.]
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Grant peace to the whole world, to the churches,
priests, Christian kings, to their armies, and to the
whole of this congregation.

[The Clerks. Amen.]

For all good gifts and all perfect gifts come down
from Thee above, who art the Father of lights. And
unto Thee belong glory, dominion, and honour, now
and ever, world without end. Amen.

[Zhen shall the Clerks say, thrice, ]

The Lord’s name be blessed henceforth and for

ever.
Then shall the Priest turn to the congregation, and say, aloud,

O Christ, our God and our Saviour, Thou art the
fulness of the Law and the Prophets, who didst fulfil
all Thy Father’s counsels. Fill us with Holy Spirit.

The Deacon. Orthi [stand up].

The Priest. Peace be v to all.

The Clerks. And with Thy Spirit.

Zhe Deacon Lt us hearken in fear.

The Priest. 'The Holy Gospel of Jesus Christ,
according to John.

The Clerks. Glory be to Thee, O Lord our God.

The Deacon. Let us attend.

The Clerks. 1t is God who speaks.

The Priest. TFrom the Father of lights,

&
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In the beginning was the Word, and the Word
was with God, and .the Word was God. The same
was 1n the beginning with God. All things were
made by Him; and without Him was not anything
made that hath been made. In Him was life; and
the life was the light of men. And the light shineth
in the darkness; and the darkness apprehended 1t
not. '

There came a man, sent from God, whose name
was John. The same came for witness, that he
might bear witness of the light, that all might believe
through him, He was not the light, but came that
he might bear witness of the light.

He was the true light, even the light which
lighteth every man, coming into the world. He was
in the world, and the world was made by Him, and
the world knew Him not,

He came unto His own, and they that were His
own received Him mnot. But as many as received
Him, to them gave He the right to become children
of God, even to them that believe on His name:
which were born, not of blood, nor of will of the flesh,
nor of the will of man, but of God.

And the Word became flesh, and dwelt among us,
and we beheld His glory, glory as of the only begotten
from the Father, full of grace and truth.

The Clerks. Glory be to Thee, O Lord our God.
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i
The Deacon. Letus pray to the Lord that through
His holy Cross, He will save us from our sins, and
keep us in life by the grace of His mercy. Almighty
Lord our God, save us alive and have mercy upon us.
The Priest. Keep us in peace, O Christ our God,
under the protection of Thy holy and venerable Cross ;
save us from visible and invisible enemies, and make
us meet with thanksgivings to glorify Thee with the
Father, and with the Holy Ghost, now and ever,
world without end. Amen,

The Clerks. I will praise the Lord at all times,
His praise shall ever be in my mouth.

Then shall the Priest make the sign of the Cross over the congregation, and
say, aloud,

Be ye v blessed with the graces of the Holy
Spirit.  Go in peace, and the Lord be with you all.
Amen.

Then the Clerks shall say. My soul shall make her
boast in the Liord : the meek shall hear thereof, and

be glad.
O magnify the Lord with me, and let us exalt His

name together.
I sought the Lord, and he answered me, and

delivered me from all my fears.
Draw nigh unto the Lord, and receive light ; and
your faces shall not be ashamed.
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This poor man cried, and the Lord heard him, and

saved him out of all his troubles.

The angel of the Lord encampeth round about them
that fear him, and delivereth them.

O taste and see that the Lord is good : blessed 1is
the man that trusteth in Him.

O fear the Lord, ye His saints: for there is no
want to them that fear Him,

The young lions do lack, and suffer hunger. But
they that seek the Lord shall not want any good
thing.

Come, ye children, hearken unto me: I will teach
you the fear of the Lord.

‘What man 1s he that desireth life, and loveth many
days, that he may see good ?

Keep thy tongue from evil, and thy lips from
speaking guile.

|Depart from evil, and do good; seek peace, and
eilsue it.

{The eyes of the Lord are towards the righteous,
and his ears are open unto their cry.

The face of the Lord i1s against them that do evil,
to cut off the remembrance of them from the earth.

The righteous cried, and the Lord heard them, and
delivered them out of all their troubles.

The Lord 1s nigh unto them that are of a broken
heart, and saveth such as be of a contrite spirit.
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Many are the afflictions of the righteous; but the
Lord delivereth him out of them all. He keepeth all
their bones : not one of them is broken.

Evil shall slay the wicked : and they that hate
the righteous shall be condemned.

The Lord redeemeth the soul of his servants: and
none of them that trust in him shall be confounded.

Glory be to the Father, to the Son, and to the
Holy Ghost, now and ever, world without end.

Amen,

While the Clerks sing the Psalms, the blessed wafer is distributed to the
congregation. After which the Priest shall turn to the East, and
shall bow three times before the Holy Table, and say,

Lord Jesus, O God, have mercy on me,

Then, going into the vestry, he shall take off his vestments, and after that
' go in peace.
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